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A-08995433, con el número 07 97 0359, que se inserta como anexo a la
presente Resolución.

Para la comercialización y puesta en servicio del equipo citado cada
uno de los equipos deberá incorporar la marcación indicada en el cer-
tificado de aceptación que se adjunta.

Madrid, 31 de julio de 1997.—El Director general, Valentín Sanz Caja.

ANEXO

Certificado de aceptación

En virtud de lo establecido en el Reglamento por el que se establece
el procedimiento de certificación para los equipos a que se refiere el ar-
tículo 29 de la Ley de Ordenación de las Telecomunicaciones, aprobado
por el Real Decreto 1787/1996, de 19 de julio («Boletín Oficial del Estado»
número 209, de 29 de agosto), se expide por la Dirección General de Tele-
comunicaciones el presente certificado de aceptación a favor de:

Nombre o razón social: «Ericsson Radio, Sociedad Anónima».
Dirección: Calle Retama, 1, en Madrid, código postal 28045.
Teléfono (91) 339 14 15.
Código de identificación fiscal: A-08995433.

y con número 07 97 0359

Para el equipo: Estación base GSM.
Fabricado por: «Ericsson Radio Systems, AB», en Suecia.
Marca: «Ericsson».
Modelo: RBS-2101,

y con certificado de examen de tipo número: 038997, acompañado de decla-
ración de conformidad con el tipo realizada por:

Razón social: «Ericsson Radio, Sociedad Anónima».
Domicilio: Calle Retama, 1.
Ciudad: Madrid.
Provincia: Madrid.

Cada uno de los equipos amparados por el presente certificado deberá
incorporar la marcación siguiente:

E D. G. Tel. 07 97 0359

de la forma indicada en el anexo I del Real Decreto 1787/1996, de 19
de julio («Boletín Oficial del Estado» número 209, de 29 de agosto).

El plazo de validez del presente certificado finaliza el 30 de junio
del 2007.

Y para que surta los efectos previstos en el artículo 29 de la Ley 31/1987,
de 18 de diciembre, de Ordenación de las Telecomunicaciones, modificada
por la Ley 32/1992, de 3 de diciembre, expido el presente certificado.

Madrid, 31 de julio de 1997.—El Director general de Telecomunicaciones,
Valentín Sanz Caja.

4333 RESOLUCIÓN de 31 de julio de 1997, de la Dirección General
de Telecomunicaciones, por la que se otorga el certificado
de aceptación al equipo tarjeta módem para RTC, marca
«Vayris», modelo NL-336Xi.

Como consecuencia del expediente incoado en aplicación del Real
Decreto 1787/1996, de 19 de julio, por el que se aprueba el Reglamento
por el que se establece el procedimiento de certificación de los equipos
de telecomunicación a que se refiere el artículo 29 de la Ley 31/1987,
de 18 de diciembre, de Ordenación de las Telecomunicaciones, a instan-
cia de «Vayris, Sociedad Anónima», con domicilio social en Centro de
Empresas de Nuevas Tecnologías Parque Tecnológico de Vallés, en Cer-
danyola, código postal 08290,

Esta Dirección General ha resuelto otorgar el certificado de aceptación
al equipo tarjeta módem para RTC, marca «Vayris», modelo NL-336Xi, a
favor de «Vayris, Sociedad Anónima», con domicilio en Centro de Empresas
de Nuevas Tecnologías Parque Tecnológico de Vallés, en Cerdanyola, código

postal 08290, documento de identificación A-59110361, con el número 07
97 0358, que se inserta como anexo a la presente Resolución.

Para la comercialización y puesta en servicio del equipo citado cada
uno de los equipos deberá incorporar la marcación indicada en el cer-
tificado de aceptación que se adjunta.

Madrid, 31 de julio de 1997.—El Director general, Valentín Sanz Caja.

ANEXO

Certificado de aceptación

En virtud de lo establecido en el Reglamento por el que se establece
el procedimiento de certificación para los equipos a que se refiere el ar-
tículo 29 de la Ley de Ordenación de las Telecomunicaciones, aprobado
por el Real Decreto 1787/1996, de 19 de julio («Boletín Oficial del Estado»
número 209, de 29 de agosto), se expide por la Dirección General de Tele-
comunicaciones el presente certificado de aceptación a favor de:

Nombre o razón social: «Vayris, Sociedad Anónima».
Dirección: Centro de Empresas de Nuevas Tecnologías Parque Tecno-

lógico de Vallés, en Cerdanyola, Barcelona, código postal 08290.
Código de identificación fiscal: A-59110361,

y con número 07 97 0358

Para el equipo: Tarjeta módem para RTC.
Fabricado por: «Vayris, Sociedad Anónima», en España.
Marca: «Vayris».
Modelo: NL-336Xi,

y con certificado de examen de tipo número: 054697, acompañado de decla-
ración de conformidad con el tipo realizada por:

Razón social: «Vayris, Sociedad Anónima».
Domicilio: Centro de Empresas de Nuevas Tecnologías Parque Tecno-

lógico de Vallés.
Ciudad: Cerdanyola.
Provincia: Barcelona.

Cada uno de los equipos amparados por el presente certificado deberá
incorporar la marcación siguiente:

E D. G. Tel. 07 97 0358

de la forma indicada en el anexo I del Real Decreto 1787/1996, de 19
de julio («Boletín Oficial del Estado» número 209, de 29 de agosto).

El plazo de validez del presente certificado finaliza el 31 de julio de 2007.
Y para que surta los efectos previstos en el artículo 29 de la Ley 31/1987,

de 18 de diciembre, de Ordenación de las Telecomunicaciones, modificada
por la Ley 32/1992, de 3 de diciembre, expido el presente certificado.

Madrid, 31 de julio de 1997.—El Director general de Telecomunicaciones,
Valentín Sanz Caja.

MINISTERIO
DE EDUCACIÓN Y CULTURA

4334 RESOLUCIÓN de 13 de febrero de 1998, de la Secretaría
General de Educación y Formación Profesional, por la que
se resuelve la convocatoria de asociaciones transnaciona-
les de centros escolares que desarrollen un Proyecto Edu-
cativo Europeo, de acuerdo con la Acción I de Comenius
(capítulo II del Programa Sócrates).

Por Orden de 2 de octubre de 1997 («Boletín Oficial del Estado» del 15)
que modificaba la de 12 de febrero de 1997 («Boletín Oficial del Estado»
del 27) se convocaron ayudas para la creación de asociaciones transna-
cionales de centros educativos de niveles anteriores a la universidad, en
torno a un Proyecto Educativo Europeo (PEE) con el fin de promover
la dimensión europea en la educación.
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Una vez efectuada la selección de proyectos presentados por los centros,
en calidad de coordinadores o asociados, en el territorio gestionado por
el Ministerio de Educación y Cultura, y conforme con el apartado noveno
de la Orden de 12 de febrero, procede hacer públicas en el «Boletín Oficial
del Estado» las relaciones de candidatos admitidos y excluidos.

Por lo cual esta Secretaría General ha resuelto:

Primero.—Conceder ayudas convocadas por Orden de 2 de octubre de
los centros coordinadores y asociados relacionados en el anexo I de la
presente Resolución.

Segundo.—Excluir a los centros coordinadores y asociados relacionados
en el anexo II por las siguientes causas:

1. Haber presentado la solicitud fuera de plazo.
2. No cumplir los requisitos descritos en la Orden de convocatoria.

En especial en el punto octavo 1, a tenor de lo cual «será requisito indis-

pensable que el proyecto cuente con al menos tres miembros para la
asociación».

3. Haber renunciado expresamente a su participación en el proyecto.

Tercero.—Los centros relacionados en el anexo II pueden volver a for-
mular su solicitud en la próxima convocatoria que se ha publicado por
Orden de 27 de enero de 1998 («Boletín Oficial del Estado» de 4 de febrero),
mediante la simple confirmación de la adhesión de los centros implicados
en el proyecto.

Cuarto.—Contra la presente Resolución se podrá interponer recurso
contencioso-administrativo, previa comunicación al órgano competente.

Madrid, 13 de febrero de 1998.—El Secretario general, Eugenio Nasarre
Goicoechea.

Sra. Subdirectora general de Formación del Profesorado y Sr. Director
de la Agencia Nacional Sócrates.

ANEXO I

Centros coordinadores admitidos

Noviembre de 1997

Título del proyecto Nombre del centro
(ES)

Código postal
y provincia

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Folklore: Vamos a com-
partir canciones, bai-
les, juegos.

C.P. Arcángel San
Miguel.

33750 Asturias. Ge l l ideg Junior
School. GB.

Scuola L Casini. IT. 4.o Circolo Didacti-
co E. Borrello. IT.

Ecole Fonctionelle
Poissonieri. FR.

El mar vivido: Ecosiste-
ma marino, el mar y
su dinámica.

I.E.S. número 7. 33212 Asturias. MSGO «De Vierboe-
te». BE.

College «J. Prévert».
FR.

Wor th ing S ix th
Form Col lege .
GB.

Aadalskclen Sord-
ding. DK.

El niño y su entorno. C .P . Ge rva s i o
Ramos.

33900 Asturias. Y l iky län a la -as -
te-Rintala. FI.

Scuola Elementare
«Antonio Stradiva-
ri». Cremona. IT.

Scuola Elementare
«Pontechiasso».
Como. IT.

Scuola Elementare
«Carlo Lorenzini».
Como. IT.

Scuola Elementare
«Monteolimpino».
Como. IT.

Educación para la con-
vivencia.

I.E.S. «Bernaldo
de Quirós».

Asturias. Hafstad Videre -
gaandeskole. Nor-
way. NO.

T.I. Regina Pacis.
Bélgica. BE.

Cultura de Europa. C.P. Gabriel Val-
seca.

07008 Baleares. E co l e P r ima i r e
Publique. FR.

2nd. Primary Scool
o f P a r o i k i a .
Paros. GR.

St. Ninian’s Pri-
mary School. GB.

114.o Circolo Didat-
tico «Tre Fonta-
na». IT.

Países europeos en fies-
ta.

C.P. Sa Gradua-
da.

07420 Baleares. Direzione Didattica
de Fontan iva .
Fontaniva Padua
Veneto. IT.

Ecole Saïda. París.
FR.

Ecole Maternelle.
París. FR.

Mi primer libro de eco-
logía.

C . P . « F u e n t e
Salín».

39594 Cantabria. Direzione Diadatti-
ca Statale Busa-
chi. Busachi. IT.

Escola do Primer
C i c l o n . o 1 .
Tomar. PT.

Conocimiento del medio
social y natural de la
localidad, la comarca
y la comunidad.

C.P.C. San Martín
de Campijo.

39700 Cantabria. Escola do I.C.E.B.
n.o 3 de Tomar.
Tomar. PT.

Stadt. St. Mauri-
tius-Schule Kato-
lische Grunds-
c h u l e . M e e r s -
busch. DE.

Escola n.o 2 de Sto.
Antonio. Tomar.
PT.

OFRA. Observación de
factores de riesgo
ambientales y su rela-
ción con la salud.

I.E.S. Cantabria. 39012 Cantabria. Instituto técnico
industriale Oris-
tano. IT.

Thecnical and V.
L iceum of . N .
Orestiada. Ores-
tiada. GR.

Calidad de vida: Apren-
der a vivir saludable-
mente.

I.E.S. «Isabel la
Católica».

28014 Madrid. R u m b y S k o l a .
Upplands Vasby.
SE.

Dr. Adolf Scharf.
Hauptschule. Karl-
sforf Bei Graz.
AT.

Todos somos europeos
¡Conozcámonos!

I.E.S. Alquibla. 30015 Murcia. I.T.C. Leonardo da
Vinci. IT.

Couyers School.
GB.

Linneskolan. SE.

Euroastro: La astrono-
mía como base cultural
para la relación entre
jóvenes europeos.

I.E.S. Goya. 50006 Zaragoza. ITGC Paolo Baffi.
IT.

LCSS Bertrano Rus-
sell. IT.

Scola Secundaria
Almeida Garrett.
PT.
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Centros asociados admitidos

Noviembre de 1997

Título del proyecto Nombre del centro
(ES)

Código postal
y provincia

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Construyendo una iden-
tidad: Raíces y trans-
formación.

C.P. Asturias. 33207 Asturias. SC. el. statale-SC.
Maternale «Tren-
t o e T r i e s t e » .
Roma. IT.

Ecole Diderot. St.
Maur des Fosses
(Val de Marne).
FR.

Escola Santa Maria.
Porto (Regial Nor-
te). PT.

Europa eres tú, soy yo. CP. José María
Suárez.

33812 Asturias. Direzione Didattica
Statale «G. Pasco-
li». IT.

Ecole Cobaux Com-
munale n.o 4. BE.

Pembroke Dock
County Primary
School. GB.

Lindved Skole. DK.

D.A.S. Developingawa-
reness and sharing
cultures.

C.P. Virgen del
Avellano.

33880 Asturias. Scuola Elementare
Statale Guglielmo
Marconi. Marcon.
IT.

El peregrino del Jubileo
2000.

I. de E.S. «Carde-
nal López de
Mendoza». Bur-
gos.

15706 Asturias. I. Tecnico comercia-
le «M. Tecnico
Comerciale» «M.
Da Passano». La
Spezia. IT.

Hölty Gymnasium
Wunstorf. Wuns-
torf. DE.

Haminan Ammat-
tiopisto Hamina
Vocational Insti-
tute. Hamina. FI.

I. de E.S. «Cardenal
López de Mendo-
za». Burgos. ES.

Instituto Tecnico
Commerciale «Pa-
tetta». Cairo Mon-
tenotte. IT.

Through local identy to
european understan-
ding.

I.E.S. Aller. 33670 Asturias. Ramstad Sko le ,
Hovik (Noruega).
NO.

Sinbt. Vincentiu-
sinstituut. BE.

Scoli Chriost An Ri.
IRL.

El uso de la tierra-pasa-
do, presente y futuro.

I.E.S. de Tineo. 33870 Asturias. Kiuruvesi Senior
Secondary School
Kiuruvesi. FI.

Escola Proffisional
de Agricultura de
Carvalhais. Car-
valhais. PT.

Holme Lacy Colle-
ge. Hereford. GB.

Construyamos Europa. I.E.S. Llanera. 33424 Asturias. Scuola Medio Stata-
le «Sandro Perti-
ni». Torino. IT.

College Fenoulliet.
Fenoulliet. FR.

El papel (importancia)
del vino en España.

I.E.S. «Isabel de
Castilla».

05071 Ávila. Justus Liebig Scgu-
l e . W a l d s h u t .
Tiengen. DE.

L y c è e C h a r l e s
Peguy. FR.

Juegos para niños, tra-
diciones y costum-
bres.

C.P. Enrique Igle-
sias.

06009 Badajoz. Scuola Elementare
Statale «G. Verga».
Tradate (Varese).
IT.

F e n s P r i m a r y
School. Hartle-
pool. GB.

Scuola Elementare
Statale «C. Asten-
go». Savoma. IT.

Sancho Panza. Colegio Nuestra
Señora de la
Asunción.

06007 Badajoz. Colegio Virgen de la
Regla (Chipio-
na-Cádiz). ES.

Honkajeoen Lukio.
FI.

Escola secundaria
Mouzinho da Sil-
veria. PT.

Actitud de los jóvenes
hacia la naturaleza.

Escola D’art. 07012 Baleares. Öko Hautschule
s c h e i b l i n g k i r -
chen. Wart. AT.

Mankkaan Koulu.
Espoo. FI.

Tundaskolan. Robert-
sfors. SE.

Ecologie a travers l’eu-
rope (Ecología a tra-
vés de Europa).

I.E. Politecnic de
P a l m a d e
Mallorca.

07011 Baleares. Lycee J.B. Corot.
Savigny sur Orge
Cedex. FR.

B a l f r o n H i g h
School. Balfron.
GB.

SPESE: Strenghtening
pupils self-steem.

IES. Quarto de
Portmany.

07820 Baleares. Vielberg Ungdomss-
kole. Eidsvoll .
NO.

Escola Preparato-
ria de Damiao de
Gois. Lisboa. PT.

Scuola Media Stata-
le «Giuseppe Maz-
zini». Veroli. IT.

Escola Basica 2,3
de Brandoa. Ama-
dora. PT.

Historia de los juegos
tradicionales.

C.P. Virgen de
Argeme.

10800 Cáceres. 4 Emme Ecole Pri-
maria de Livodia.
Heronias. GR.

Direzione Didactti-
ca de Angera. IT.

La herencia cultural en
conexión con la demo-
cracia estudiantil.

I.B. José Hierro. 39540 Cantabria. Faglaborg Videre-
g a n d e S k o l e .
Oslo. NO.

Heinrich Schliemann
Gymnasium. Neus-
trelitz. DE.

Lycée Charles Bau-
delaire. Francia.
FR.

Tradiciones populares y
rurales a través del
turismo rural.

I.E.S. La Granja. 39792 Cantabria. Inst. Prof. Público
para la agric. y el
ambiente «Giusti-
no Fortunato».
Potenza. IT.

College de Iastres.
Aubenas. FR.

I.T.G. «Filippo Par-
latore». Palermo.
IT.

I n s t . T e c n i c o
Comerciale Stata-
le «Paolo Savi».
Viterbo. IT.

Sancho Panza. Co leg io Santo
Tomás de Aqui-
no. La Milagrosa.

13700 C iudad
Real.

Colegio Virgen de la
Regla (Chipio-
na-Cádiz). ES.

Honkajeoen Lukio.
FI.

Escola secundaria
Mouzinho da Sil-
veria. PT.

El entorno natural a tra-
vés de las canciones.

I . E . S . E l a d i o
Cabañero.

13700 C iudad
Real.

Kruunnunhaan Yla-
aste. FI.

Liceo Musical de
Drama. GR.

IT.

Yo y los otros. Un viaje
hacia la intercultura-
lidad.

C.P. Virgen de la
Hoz.

Guadalajara. Escuola Elementa-
re «E. De Filipo».
IT.

Colexio de Educa-
ción Primaria de
Sabaris. ES.

Troqueer School.
GB.

El gusto y las actitudes
alimentarias en algu-
nos países de la U.E.

I.E.S. San Lorenzo.
Escuela de Hos-
telería y Turis-
mo. Huesca.

42405 Huesca. Liceé Hostele Cha-
mond. FR.

Lindeskolan Res-
taurant program-
met Lindesberg.
SE.

Pihlskolan. Halle-
fors. SE.

Jamsa Lower Secon-
dary School. Jam-
sa. FI.
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Título del proyecto Nombre del centro
(ES)

Código postal
y provincia

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

L e P r o j e t E u r o p e :
Aprendre autrement.

I.E.S. Celso Díaz. 26580 La Rioja. College Pierre Men-
des-France. FR.

Dhesittintgbourne
Community Co-
llege. GB.

El agua en Europa; una
importante responsa-
bilidad para nosotros.

Colegio Público
Comarcal La
Cogolla.

24411 León. Ecole Publique Pri-
maire. FR.

Munsöskola. SE. SE.

Las barreras mentales. C.P. San Cristó-
bal.

28015 Madrid. Gaus-Oberschule
(Gymnas ium) .
DE.

Ins t i tu to Mar ia
Ausiliatrice. IT.

The Dyson Perrins
C of High School.
GB.

C o l l e g e J o s e p h
Bédier. FR.

Patrimonio, entorno y
educación de los ciu-
dadanos.

C.P. Mariano José
de Larra.

28003 Madrid. E co l e P r ima i r e
Eugene Dayot,
Saint Paul (La
Reunión). FR.

St. Marchan’s Pri-
m a r y S c h o o l .
Glasgow. GB.

Desarrollo de habilida-
des sociales en la
escuela integradora.

Colegio Ágora. 28027 Madrid. Scuola Media Stata-
le «G. Randaccio».
Friul i Venezia
Giulia. IT.

Fredheim Barnes-
kole. Gjovik. NO.

S.N.E.V. Escuela, natu-
raleza y vida.

Colegio siglo XXI. 28030 Madrid. Scuola Media Stata-
le «Lorenzo Mila-
ni». Latina. IT.

Escola Secundaria
« G i l E g a n e s » .
Lagos. PT.

Patrician College.
Dublin. IE.

C .P . «Hermanos
Pinzón». Palos de
la Frontera. ES.

Szkola Podsfawowa
NR8 . Tarnows -
kie-Gory. PL.

Sancho Panza. Colegio Sta. Joa-
quina Vedruna.

28034 Madrid. Colegio Virgen de la
Regla (Chipio-
na-Cádiz). ES.

Honkajeoen Lukio.
FI.

Escola secundaria
Mouzinho da Sil-
veria. PT.

Publicidad en las ciuda-
des: Música, letra de
canciones y publici-
dad en tres capitales
europeas.

I.E.S. Alpajes. 28300 Madrid. The Malling Scholl.
Kent. GB.

Annexe Med i co
Pedagogique du
L y c e e C l a u d e
Monet. Chiappe.
FR.

Turismo, arte, folklore:
Los jóvenes al descu-
brimiento del territo-
rio.

I .E .S . Escue la
S u p e r i o r d e
Hos te l e r í a y
Turismo.

28011 Madrid. Ipssar. Instituto
Professionale di
Stato per il Servi-
zi Alberchieril
Ristorcione. Brin-
disi. IT.

Ecola de Hotelaria
e de Turismo. PT.

School of Tourist
Profesions. Athe-
nes. GR.

Folklore. I.E.S. María Moli-
ner.

28820 Madrid. A r d s c o i l R i s .
Dublin. IE.

War and Peace. IES Beatriz Galin-
do.

28001 Madrid. Sint. Josefscollege
(Tielt). BE.

Elisabeth Grammar
School (Penrith
Cumbria). GB.

Kronoby Gymna-
sium (Kronoby).
FI.

Comprehens i v e
School of Alimos
(Atenas). GR.

Preparation for adult-
hood.

IES San Cristóbal
de los Ángeles.

28021 Madrid. Warset School Cle-
veland. GB.

H e i n r i c h B o l l
Gymnasium (Trois-
dorf). DE.

Liceo Classico G.
Scotti (Ischia). IT.

Emdee. European mat-
hematical develop-
ment through exchan-
ge and education.

C.P. Ntra. Sra. de
Loreto.

30720 Murcia. H o l m e s s k o l a n .
Torsby. SE.

2.o Gymnasium of
Kria Vrisi. Pella.
GR.

ZS Campanus. Pra-
ha 4. CZ.

Cultura e identificación
locales a través de los
viejos oficios.

Colegio Hispania. 30300 Murcia. I n s t . T e c n i c o
Comerciale e per
Geometri «Gio-
v a n n i X X I I I » .
Ribera. IT.

4.o Gymnasio di
Komotini. Como-
tini. Tracia. GR.

Las áreas protegidas. I.E.S. Luis Manza-
nares.

30700 Murcia. Inst. Tecnico Indus-
triale Statale «D.
Scano». Monserra-
to. Cagliari. IT.

Lycée St. Michel.
Chateau. Gontier
(CEDEX). FR.

Contaminación acústica
en Europa y protección
del medio ambiente.

I.E.S. Sierra del
Oro.

30550 Murcia. I.T.I.S. «G. Marco-
ni». Campania. IT.

Keldholme School.
Middlesbrough.
GB.

Lycée Louis de Cor-
montaigne. Metz.
FR.

I Tel Kalamarias.
Thessaloniki. GR.

Europa y su entorno. I .E .S . C laudio
Prieto.

34880 Palencia. College Francois
Rabelais. Neris
les Bains. FR.

Gymnasium Johan-
neum. Waders-
loh. DE.

El problema de la defen-
sa de los derechos
humanos a lo largo de
la historia.

I.E.S. Salvador
Victoria.

44300 Teruel. Liceo Scientifico
Statale «E. Mejo-
rana». Desio. IT.

Praelat Diehl Schu-
le. Gross Geran
(Hessen). DE.

Liechtesteinsches
Gymnasium. Va-
duz. LI.

¿El sent imiento de
nacionalidad existe?

Sección de ESO
de Híjar.

44530 Teruel. Bundesb i lpung -
sanstalt für Kin-
dergartenpadago-
gic. AT.

N y k o b i n g k a t e -
dralskole. DK.

Obcbodni Akade-
mie. CZ.

Interlink-Europe: Get-
ting to know you.

C.R.A. Florida del
Duero.

47520 Valladolid. Saint Vincentiuss-
chool. BE.

Bsmere County Pri-
mary School. GB.

Hardwick County Pri-
mary School. GB.

BS Anton Van Duin-
kerren. NL.
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Título del proyecto Nombre del centro
(ES)

Código postal
y provincia

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Le vie del vino. I.E.S. Juana I de
Castilla.

47100 Valladolid. Scuola mena Satata-
le «G. Verga». Comi-
so-Comiso. IT.

Scola E-B 2,3 de
Domingos Capela
569. Espinho. PT.

Hábitos alimenticios en
la Europa Mediterrá-
nea.

Colegio Medalla
Milagrosa.

49014 Zamora. Scuola Statale Ele-
mentare Materna
«Kassel». Floren-
cia. IT.

2.o Primary School
of Elassona. Elas-
sona. Larissa. GR.

The Middle ages in my
city.

Juan de Lanuza. 50001 Zaragoza. Saint Giles County
Infant School. GB.

Grandschule Hohe-
necken. DE.

Primeros pasos en Euro-
pa.

Primo de Rivera. 50100 Zaragoza. Cartwrigth & Kel-
s e y P r i m a r y
School. GB.

Ecole Lavoisier. FR. Brunnaskolan. SE.

ANEXO II

Centros coordinadores excluidos

Noviembre de 1997

Título del proyecto Nombre del centro
(ES)

Código postal
y provincia

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Gaicutra: Guía audiovi-
sual informática de
cultura y tradiciones
populares.

Centro de educa-
ción de perso-
nas adultas del
occidente: Aula
de Tineo.

33870 Asturias. C o u n t y C a r l o w
Vocational Edu-
cation Commitee.
Carlow. IE.

The Futher Educa-
tion Centre for
Vocational Insti-
tutes and Admini-
tration. Tampere.
FI.

Zona rural: Calidad de
vida.

C.P. «San Blas-la
Montaña».

38317 Cantabria. Il Circolo Didattico
de Vico. Ecuense.
Italia. IT.

Vester Nebel Skole.
Dinamarca. DK.

C.P. El Sedo. Espa-
ña. ES.

¿Conoces mi país? C.R.A. Ribera del
Duero.

47350 Valladolid. Korsholm Skole.
DK.

Fredheim Skole.
NO.

Centros asociados excluidos

Noviembre de 1997

Título del proyecto Nombre del centro
(ES)

Código postal
y provincia

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Proyecto europeo sobre
la vida local.

C.P. «Apolinar
6.o Hevia».

33460 Asturias. Sanint Elizabeth
Seton Primary
School. Cranhill.
Glasgow. GB.

Gustausland. Sko-
lan. Vaxjo. SE.

Patrimonio cultural:
Localidad, región, tra-
diciones.

C.P. Germán Fer-
nández Ramos.

33011 Asturias. Britannia Bridge
Country Primary
School. GB.

Scuola Elementare
«Alessandro Man-
zoni». IT.

Living by the sea. I.E.S. Carmen y
Severo Ochoa.

33700 Asturias. R.S.G. Enkhuizen.
Enkhuizen. NL.

A r b r o a t h H i g h
School. Arbroath.
Angus. GB.

La importancia del agua
c o m o b a s e d e l
desarrollo regional.

I.E.S. Formente-
ra.

07860 Baleares. Gimnasio Odent-
hal . Odenthal .
DE.

Munkensdam Ants-
gymnasium. Kol-
ding Jutland. DK.

Igualdad de oportunida-
des para los/as ciuda-
danos/as europeos/as.

C.P. Comarcal
Generación del
27.

24100 León. Pellegrino Mateuc-
c i . G r a n a r o l o
dell’emilia. IT.

Hermann. Allmers.
Schule. Llagen.
DR.

Vías romanas, vías de
integración y comunica-
ción-el medio ambiente.

I.E.S. Vía de la
Plata.

24750 León. College Mont D’or.
FR.

Itinerarios culturales.
Centros de informa-
ción.

C.P. Ntra. Sra. del
Val.

28804 Madrid. Escola Basica 2 do
Lumiar. Lisboa.
PT.

Scuola Elementare
d e F o l l o n i c a .
Follonica. IT.

Primary School de
Komboti Arta .
Komboti Arta. GR.

Alumnos/as del Liceo
en el techo de Europa.

I.E.S. Iturralde. 28047 Madrid. Lycee Collège Pas-
cal Paolt. FR.

La tolerancia en una
sociedad multicultu-
ral.

I .E .S . Antonio
Domínguez Or-
tiz.

28038 Madrid. Scuola Media Stata-
le Pian del Brus-
colo. IT.

Munkkinlemen Yhtei-
skoulu. FI.

Spendenstor Psko-
lan. SE.

Los medios de comuni-
cación y la publicidad.

I .E.S . Antonio
López García.

28903 Madrid. Liceo Scientífico Sta-
tale «A. Romita».
Campobasso. IT.



BOE núm. 47 Martes 24 febrero 1998 6525

Título del proyecto Nombre del centro
(ES)

Código postal
y provincia

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Centro asociado
y país

Hombres y mujeres en la
soc iedad europea
actual.

I.E.S. Parque de
Lisboa.

28924 Madrid. Liceo Ginnasio Sta-
tale «Giuseppe
Mazzaatinti» con
Annesso Ins t .
Magistrale. Gub-
bio. IT.

Ack l am Grange
School. Acklam
Middlesbrough.
GB.

Integrierte Gesamt-
s chu le . Kas te -
llaun. DE.

El agua como factor
agrícola y medioam-
biental.

Centro de capaci-
tación y expe-
riencias agra-
rias de Molina
de Segura.

30500 Murcia. Osz Oberstufenzen-
trum II St. Gross.
Kreutz-Werder.
Werder/have l .
DE.

Lycée Agricole et
H o r t i c o l e d e
Saint Germain.
Saint Germain en
Laye. FR.

Inst. Professionales
per L’agricoltura
e L ’ amb i en t e .
Loiano. Bolonia.
IT.

Conocimiento recípro-
co. Aprendizaje otros
centros.

C.P.R.E.E. Carre-
chiquilla.

34004 Palencia. Schule für geisting
Behinderte. DE.

Instituto Médico
Profesional. ADA-
PEI. FR.

Dom Pomozy Spo-
tecznej dla dzieci.
POL.

International perspecti-
ve of the young people
coming up to a new
century.

I.E.S. La Rambla. 42330 Soria. United World Colle-
ge of the Atlantic.
Llanwit Major.
GB.

I.E.S. «Santa Catali-
na». El Burgo de
Osma. ES.

Being teenagers coming
up to the end of the
new century.

I.E.S. Santa Cata-
lina.

42300 Soria. United World Colle-
ge of the Atlantic.
GB.

I.E.S. La Rambla.
ES.

Relación y comunica-
ción. Centro de forma-
ción profesional/em-
presa.

Centro Educativo
Cristo Rey.

47009 Valladolid. Vrij technisch Insti-
t uu t Kor t r i j k .
Kortrijk. BE.

Lycée Profesionel
Jean Marie Vian-
ney. La Cote St.
Andre. FR.

Centro escolar, medio
ambiente, salud, segu-
ridad.

I.E.S. Vega del
Prado.

47014 Valladolid. Collège d’enseigne-
ment general. FR.

Instituto Tecnico
Turismo Bottar-
di. IT.

Ecomove: Movilidad y
desarrollo.

Colegio Lestonac.
Compañía de
María.

50007 Zaragoza. I.T.S. Edu. 3. IT. I.T.I.S. Galileo Gali-
lei. IT.

Gesamischule. DE. Instituto Comunal
del Techniques de
l’industrie et de
l’automobile. BE.

Orígenes históricos
comunes.

C o l e g i o S a n
Alberto Magno.

Gustav. Strese-
mann Schule
Mainz Kastel. GE.

Sancho Panza. La Concepción. 50016 Zaragoza. Colegio Virgen de
Regla. ES.

Honkajeoen Lukio.
FI.

Escola Secundaria
Mouzinho da Sil-
veira. PT.

Fenix Kunskaps-
centrum. SE.

Escola Secundaria
de Campo Maior.
PT.

MINISTERIO DE TRABAJO
Y ASUNTOS SOCIALES

4335 RESOLUCIÓN de 10 de febrero de 1998, de la Dirección
General de Trabajo, por la que se dispone la inscripción
en el Registro y publicación del Acta en la que se recogen
las modificaciones del capítulo VIII, Plan Social, del X Con-
venio Colectivo de la empresa «Ertisa, Sociedad Anónima».

Visto el texto del Acta de fecha 24 de noviembre de 1997 en la que
se recogen las modificaciones del capítulo VIII, Plan Social, del X Convenio
Colectivo de la empresa «Ertisa, Sociedad Anónima» (número de códi-
go 9010522) («Boletín Oficial del Estado» de 17 de septiembre de 1996),
acuerdos de modificación que han sido alcanzados, de una parte, por el
Comité de Empresa, en representación de los trabajadores, y, de otra,
por los designados por la Dirección de la empresa, en representación de
la misma, y de conformidad con lo dispuesto en el artículo 90, apartados
2 y 3, del Real Decreto Legislativo 1/1995, de 24 de marzo, por el que
se aprueba el texto refundido de la Ley del Estatuto de los Trabajadores,
y en el Real Decreto 1040/1981, de 22 de mayo, sobre registro y depósito
de Convenios Colectivos de Trabajo,

Esta Dirección General de Trabajo acuerda:

Primero.—Ordenar la inscripción de la citada Acta en el correspondiente
Registro de este Centro Directivo, con notificación a la Comisión nego-
ciadora.

Segundo.—Disponer su publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, 10 de febrero de 1998.—La Directora general, Soledad Córdova
Garrido.

En Palos de la Frontera, a 24 de noviembre de 1997, siendo las dieciséis
horas y actuando como Secretaria doña Teresa Millán Romero, se reúnen
en las instalaciones de Ertisa, el Comité de Empresa y la Dirección, Comi-
sión Negociadora del X Convenio Colectivo de Ertisa, representados, res-
pectivamente, por las personas que se reseñan a continuación:

Representación del personal:

Avilés Rivas, J. I.
Díaz Aragón, J. M.
López López, J.
Núñez Estévez, J. R.
Ortiz Fernández, Domingo.
Oyola Quintero, Santiago.
Romero Romero, E.
Torres Rocamora, G.
Valle Ortiz, J.

Representación de la empresa:

Díaz Díaz, F.
Martínez-Cañavate, R.
Millán Romero, T.
Molina Félix, F.
Pérez Blanco, M.


